
отзыв
на автореферат диссертации Онищенко Юлии Викторовны 

«Социофонетическая и фоностилистическая вариативность сегментного 
состава фонетики британского варианта английского языка (на материале 

речи участников ток-шоу «Шоу Грэма Нортона»)», представленной на 
соискание ученой степени кандидата филологических наук по специальности 

5.9.6. Языки народов зарубежных стран (германские языки) 
(филологические науки)

Исследование, представленное в автореферате диссертации
Ю. В. Онищенко, ориентировано на выявление вариативности сегментного 
состава фонетики британского варианта английского языка в
социофонетическом и фоностилистическом аспектах и выполнено на 
материале речи участников комедийного ток-шоу «Шоу Грэма Нортона».

В русле социолингвистической парадигмы исследований звучащей 
речи в последние десятилетия выполнено немало работ, посвященных 
территориальным и социальным аспектам языковой вариативности. В 
контексте обращения лингвистов к исследованию современной нормы 
произношения исследование Ю. В. Онищенко, посвященное выявлению 
особенностей произносительного стандарта, реализуемого в речи участников 
популярного телешоу, представляется весьма актуальным. Кроме того, 
наблюдение за речевым поведением носителей нормы в дискурсе масс- 
медиа, а также анализ гендерной и возрастной специфики их 
произносительных особенностей представляется актуальным, поскольку 
дополняет представление о системе английского вокализма и консонантизма, 
и, таким образом, обогащает разработку проблематики реального 
функционирования современного английского языка.

О научной новизне полученных диссертантом результатов 
свидетельствуют: выполненный автором комплексный анализ фонетических 
особенностей речи носителей современной произносительной нормы на 
материале комедийного ток-шоу в гендерном и возрастном аспектах; 
выявление ранее не рассматриваемых фонетистами гендерных и возрастных 
характеристик реализации сегментного состава произносительной нормы в 
беглой неподготовленной речи; сопоставление показателей вокализма в речи 
участников ток-шоу с данными о нормативном кодифицированном 
произношении, опубликованными в более ранних исследованиях; а также 
определение возрастной и гендерной специфики реализации 
произносительных инноваций, проникающих в нормативное произношение.

Исходя из содержания автореферата, все поставленные автором цели и



задачи с полным основанием можно считать достигнутыми. Логически 
организованной и продуманной представляется структура диссертационного 
исследования. По результатам исследования сформулированы выводы, 
которые являются убедительными и доказанными. О достаточной апробации 
исследования свидетельствует участие автора в конференциях различного 
уровня, а также опубликованные статьи, в том числе, 3 публикации в 
ведущих изданиях, рекомендованных ВАК Российской Федерации.

В порядке уточнения хотелось бы задать автору несколько вопросов:
К какому стилю произношения и на каких основаниях автор относит 

исследуемый речевой материал? Установлена ли автором зависимость 
фоностилистического плана высказывания от лексического?

Следует отметить, что поставленные вопросы не снижают общей 
ценности диссертационной работы и не влияют на основные теоретические и 
практические результаты исследования, а напротив, подчеркивают 
дальнейшую перспективу исследования такого актуального направления, как 
фонетическое изменение в пределах нормативной парадигмы речи носителей 
английского языка.

На основании вышеизложенного можно сделать вывод о том, что 
представленная к защите работа «Социофонетическая и фоностилистическая 
вариативность сегментного состава фонетики британского варианта 
английского языка (на материале речи участников ток-шоу «Шоу Грэма 
Нортона»)» Онищенко Юлии Викторовны соответствует необходимым 
критериям, изложенным в пп. 9, 10, 11, 13, 14 «Положения о порядке 
присуждения учёных степеней», утвержденного Постановлением 
Правительства Российской Федерации от 24.09.2013 г. № 842 (в
действующей редакции), а её автор заслуживает присуждения учёной 
степени кандидата филологических наук по научной специальности 5.9.6. 
Языки народов зарубежных стран (германские языки) (филологические 
науки).
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С основными исследованиями В. Н. Бабаяна можно ознакомиться на 
сайте http://elibrary.ru

https://elibrary.ru/author refs.asp?authorid=265637&pubrole=l OO&show re 
fs=l&pubcat=

Против включения персональных данных, отраженных в отзыве, в 
документы, связанные с защитой данной диссертации, и их дальнейшей 
обработки не возражаю.
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